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NOTE – To comply with regulations, installation must be 
carried out by suitably qualified competent person and in 
accordance with the current IEE Wiring Regulations (BS7671) and 
Building Regulations. A copy of the instructions must be left for 
the user/Maintenance engineer for future reference.

For Non-UK, Please refer/consult local requirements

ENSURE ELECTRICAL SUPPLY IS DISCONNECTED/
ISOLATED BEFORE COMMENCING INSTALLATION

HINWEIS – Zur Einhaltung der Vorschriften muss die 
Montage von einem qualifizierten Elektroinstallateur, 
gemäß der derzeit gültigen technischen Normen und Regeln 
für Elektroinstallation, sowie der aktuellen Bauvorschriften 
durchgeführt werden. Eine Kopie der Anleitung muss beim 
Nutzer / Wartungsingenieur hinterlassen werden.

UNTERBRECHEN/ISOLIEREN SIE DIE STROMVERSORGUNG, 
BEVOR SIE MIT DER MONTAGE BEGINNEN.

Beachten/konsultieren Sie lokale Anforderungen und Vorschriften

REMARQUE – Conformément aux réglementations en 
vigueur, l’installation doit être effectuée par un électricien 
qualifié, dans le respect des normes actuelles de câblage 
électrique et des réglementations en matière de construction. 
Une copie de cette notice doit être conservée par l’utilisateur/
le technicien d’entretien pour référence ultérieure.

AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION, ASSUREZ-VOUS QUE 
L’INSTALLATION ÉLECTRIQUE EST HORS TENSION OU ISOLÉE

NOTA            – Para cumprir os regulamentos, a instalação 
deve ser realizada por pessoa competente devidamente 
qualificada e de acordo com os regulamentos de fiação IEE 
atuais (BS7671) e regulamentos de construção. Uma cópia 
das instruções deve ser deixada para o usuário/engenheiro 
de manutenção para referência futura.
Para fora do Reino Unido, consulte/consulte os requisitos locais

CERTIFIQUE-SE DE QUE A FONTE ELÉTRICA ESTÁ
DESCONECTADA/ISOLADA ANTES DE INICIAR A INSTALAÇÃO

PTAVISO – Para cumplir con el reglamento, la instalación 
debe llevarla a cabo un electricista cualificado de 
conformidad con el reglamento actual sobre cableado de la 
IEE (BS7671) y el reglamento sobre construcción.

ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN, ASEGÚRESE DE QUE 
LA CORRIENTE ELÉCTRICA ESTÁ DESCONECTADA/AISLADA

NOTA – Per motivi di legge, l’installazione deve essere 
effettuata da un elettricista qualificato e in accordo con le 
attuali Norme di cablaggio (BS7671) e costruzione IEE.

ASSICURARSI CHE L’ALIMENTAZIONE DI CORRENTE SIA 
STACCATA/ISOLATA PRIMA DI INIZIARE L’INSTALLAZIONE

ES

MARRÓN

VERDE -AMARILLO

AZUL

IT

MARRONE

VERDE -GIALLO

BLU

PT

MARROM

VERDE -AMARELO

AZUL

FR

MARRON

VERT-JAUNE

BLEU

DE

BRAUN

GRÜN-GELB

BLAU

EN

BROWN

GREEN-YELLOW

BLUE

Tech Help Line

UK - 0330 0249 279
Non UK - +44 (0)1952 238 100
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ESSENCE SLIMLINE 
SECURITY FLOODLIGHT
EFLD10BCCBR / EFLD20BCCBR / EFLD30BCCBR / EFLD50BCCBR

This product contains a light source of energy efficiency class <E>.
Diese Leuchte enthält eine Lichtquelle der Klasse <E>.
Ce luminaire une source de classe <E>.
Esta luminaria contiene una fuente luminosa de clase <E>.
Questo apparecchio contiene una sorgente luminosa di classe <E>.
Esta luminária contém uma fonte de luz de classe <E>




